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Префіксація у словотворі прикметників
Номінативна сутність префіксації у сучасній німецькій мові полягає у модифікації або специфікації переважно дієслівного значення за ознаками фазності та міри /інтенсивності/. Однак ця основна функція супроводжується транзитивацією дієслівної семантики і, як наслідок, спрощенням структурної синтаксичної схеми побудови речень з такими дієсловами. В іменному словотворі роль префіксації зводиться до ви​раження категорії заперечення або емоціонально-експресивних значень підсилення, інтенсифікації семантики базового слова з позитивною чи негативною оцінкою.
Деривація прикметників шляхом префіксації здійснюється, насамперед, за єдиною продуктивною моделлю: un A→A із заперечним значенням. Негативна оцінка, що вважається функцією словотвірної моделі /82/, з’являється у семантиці похідного слова, якщо твірна основа називає нейтральну чи позитивну ознаку, порівняйте: unerzählbar, unerziehbar, unmalerisch, unsingbar. Якщо твірна основа є назвою негативної ознаки, то префіксальний прикметник поєднує заперечення цієї ознаки з позитивною оцінкою, пopівняйте: unkleinbürgerlich, unkratzig, unverfälschbar. Однак найчастіше словотвірне значення словотвірної конструкції взагалі позбавлене будь-яких стилістичних нашарувань порівняйте: unbesonnt, unfangbar, unfeindlich, unspektakulär і т. д.

Обмежена продуктивність моделі пояснюється блокуванням мовною системою поєднання префікса un- з напівсуфіксальними прикметниками, що все ширше творяться і вживаються у сучасній німецькій мові. Очевидно, префікс un- може заперечувати лише цілісне поняття, а в напівсуріксальних прикметниках ще відчутні "відголоски" семантики автономної лексеми у значенні відповідного напівсуфікса, ще не зовсім втрачені генетичні зв’язки з нею. Доречі, найближче до суфікса за цим показником знаходяться елементи –artig: -ungleichartig;  -frei: unfallfrei; -fertig: unbußfertig. Аналогічними причинами зумовлена відсутність складних слів любої семантики з префіксом un-. Ці ж закономірності поширюються і на творення іменників.

Заперечення, яке виражає префікс un-, не є цілковитим перекреслюванням, негацією базового поняття, як у випадку з nicht, а запереченням, з котрого виростає нова, протилежна якість цього поняття. Х. Брінкман називає цю властивість семантики префікса un- терміном "полярність", вбачаючи семантичну сутність форманта un- у поляризації, розведенні по різних полюсах поняттєвої шкали значень базового та результативного слова.

"Чисте" заперечення, без будь-якої додаткової модифікації семантики похідного слова, має місце при поєднанні іменників та прикметників з заперечним словом nicht: der Nichtamateur, nichtverwendungsfähig. Заперечення за допомогою префікса un- творить нову якість, ознаку або поняття про предмет чи явище навколишньої дійсності, складне ж слово з першим компонентом nicht , поза запереченням,не привносить нічого нового у семантику похідного слова.

Серед запозичених префіксальних елементів у словотворі прикметників регулярно використовуються форманти super- та post-, шо реалізують відповідно значення підсилення семантики базового слова: supertief, superdünn, superflach, superhart, superlang, superrein, superreich, supertief i т.д., або значення слідування у часі, порівняйте: postnuklear, postatomar usw.

Таким чином, номінативна функція префіксації полягає, насамперед, у модифікації дієслівної семантики з метою її транзитивації чи перфективації. Завдяки цьому, префіксальне дієслово набуває нових синтаксичних властивостей, значно зростає діапазон його синтаксичного функціонування та усувається "неповнота" граматичної парадигми. Транзитивація, що, як правило, супроводжується перфективацією, дає можливість переведення в клас перехідних," синтаксично найповноцінніших дієслів, всіх відіменникових та відприкметникових конверсивів. Недаремне саме такі деривати складають значний пласт дієслівної лексики сучасної німецької мови: 2150 префіксальних конструкцій, утворених на базі 782 конверсивів /64/. Серед них найвищу ймовірність сполучуваності з конверсивами проявляють префікси be- /345 дієслів/, ent- /174/ та ver- /320/. Цікаво, що найчастіше поєднуються з відпо​відними префіксами конверсиви, утворені від кореневих або похідних /понад 98%/ та власне німецьких /понад 90%/ іменників та прикметників /85/. Перфективація значення префіксальних дієслів, якоюсь мірою, компенсує відсутність граматичної категорії виду і забезпечує об’єктивацію протиставлення дієслівної семантики за ознакою "завершеність/ незавершеність дії" на лексемному рівні.

Префіксація іменників та прикметників пов’язана з видозміненням семантики твірних основ в напрямку її "антонімізації", що часто суп​роводжується експресивізацією, або градації по шкалі інтенсивності. Особливо продуктивною залишається модель "поляризації" семантики іменника чи прикметника, що має своїм результатом  номінацію нової якості чи нового об’єкта, явища, предмета, протилежного своєму "антиподу", позначеному твірною основою.

